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[BO04040133958|R050|U021|]   [AM04040133958|R050|U021|] 
DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE 
8 gennaio 2004, n. 1/L 

 

  DEKRET DES PRÄSIDENTEN DER REGION 
vom 8. Jänner 2004, Nr. 1/L 

 
Integrazione del «Regolamento per l’elezione 
dei rappresentanti del personale in seno al
Consiglio per l’organizzazione ed il persona-
le» con il fac-simile della scheda di votazione

 

  Ergänzung der «Verordnung für die Wahl der 
Vertreter des Personals im Beirat für Organi-
sations- und Personalangelegenheiten» durch 
das Muster des Stimmzettels 

 
IL PRESIDENTE 

 
 

Premesso che con Decreto del Presidente della
Regione 6 agosto 2003, n. 13/L è stato approvato il
“Regolamento per l’elezione dei rappresentanti del
personale in seno al Consiglio per l’organizzazione ed
il personale”, pubblicato sul Bollettino Ufficiale n. 33,
del 19 agosto 2003; 

Vorausgeschickt, dass mit Dekret des Präsiden-
ten der Region vom 6. August 2003, Nr. 13/L die im 
Amtsblatt vom 19. August 2003, Nr. 33 veröffentlichte 
„Verordnung für die Wahl der Vertreter des Personals 
im Beirat für Organisations- und Personalangelegen-
heiten“ genehmigt wurde; 

Preso atto che a causa di un errore materiale il
Decreto del Presidente della Regione 6 agosto 2003, n.
13/L sopraccitato, è mancante della scheda di vota-
zione, allegato A) previsto dall’art. 6, comma 2, del
Regolamento approvato con il provvedimento di cui
trattasi; 

Nach Kenntnisnahme der Tatsache, dass dem ob-
genannten Dekret des Präsidenten der Region vom 6. 
August 2003, Nr. 13/L aufgrund eines Fehlers der 
Stimmzettel nicht beigelegt wurde, welcher im Art. 6 
Abs. 2 der mit erwähnter Maßnahme genehmigten 
Verordnung (Anlage A) vorgesehen ist; 

Su conforme deliberazione della Giunta regionale 
n. 1118 di data 30 dicembre 2003; 

 

Aufgrund des entsprechenden Beschlusses des 
Regionalausschusses vom 30. Dezember 2003, Nr. 
1118; 

 
decreta verfügt 

 
DER PRÄSIDENT 

 
- di integrare il “Regolamento per l’elezione dei

rappresentanti del personale in seno al Consiglio
per l’organizzazione ed il personale”, approvato
con Decreto del Presidente della Regione 6 ago-
sto 2003, n. 13/L, con il fac-simile della scheda di
votazione allegato al presente decreto quale par-
te integrante e sostanziale dello stesso. 
 

  - Die „Verordnung für die Wahl der Vertreter des 
Personals im Beirat für Organisations- und Per-
sonalangelegenheiten“, genehmigt mit Dekret 
des Präsidenten der Region vom 6. August 2003, 
Nr. 13/L, wird durch das diesem Dekret beliegen-
de Muster des Stimmzettels ergänzt, welches 
dessen ergänzender und wesentlicher Bestand-
teil ist. 
 

Il presente Decreto è pubblicato sul Bollettino Uf-
ficiale della Regione. 

 

Dieses Dekret ist im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen. 

 
Trento, 8 gennaio 2003   Trient, 8. Jänner 2004 

  
IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

C. ANDREOTTI 
DER PRÄSIDENT DER REGION 

C. ANDREOTTI 
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